
90° MUZZLE FACING CUTTER & STEEL PILOT - BROWNELLS 90°
CUTTER & STEEL PILOT FITS .20 MUZZLE

Face Off & Square Up Rifle & Handgun Muzzles

Hardened steel, 90° facing cutter squares a muzzle after shortening; or use to
repair dings and damage. Includes a handle and one pilot, all in a
polypropylene box. Interchangeable pilot keeps cutter properly aligned.
Purchase extra pilots to use one cutter for many different calibers. Pilots for
other calibers available separately.

Select one of the following for other rifle/handgun muzzles, cylinder facing &
chamfering tools.



 
Steel One Caliber Set
 
45° Cutter & Steel Pilot
 
Brass One Caliber Set
 
45° Cutter & Brass Pilot
 
Chamfering & Facing Combo Sets
 
Steel Pilot Only
 
90° Cutter & Brass Pilot
 
Brass Pilot Only

Attributes

Name: BROWNELLS 90° CUTTER & STEEL PILOT FITS .20 MUZZLE
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080586214
Mfr. No.:
Caliber: 20 Caliber (.204)
Degree: 90
Material: Steel
Delivery weight: 0.254kg
UPC: 050806016286

Item details

Made in USA

http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18254
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18296
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18282
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18298
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18285
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18292
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18293
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18295
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Sicherheitsanleitung für den 90°
Mündungsschnittschneider &amp; Stahlpilot
Einführung
Vielen Dank, dass du den 90° Mündungsschnittschneider &amp; Stahlpilot von Brownells gekauft hast. Dieses
Produkt ist dafür konzipiert, eine Mündung nach dem Kürzen zu begradigen und Dellen sowie Schäden zu
reparieren. Um eine sichere und effektive Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten, lies bitte alle
Sicherheitsanweisungen und Richtlinien in diesem Handbuch sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Trage immer die geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie z. B. Schutzbrille und Handschuhe,
beim Gebrauch des Schneiders.
Halte den Schneider und den Pilot außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfe den Schneider und den Pilot vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Beschädigungen.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Befolge alle lokalen Vorschriften bezüglich der Verwendung von Feuerwaffen und verwandten
Werkzeugen.
Wenn du während der Nutzung dieses Produkts auf Probleme oder Unfälle stößt, melde diese den
zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Verwendung
Vorsicht bei gehärtetem Stahl: Der Schneider und der Pilot bestehen aus gehärtetem Stahl. Gehe
vorsichtig damit um, um Schnittverletzungen oder Verletzungen zu vermeiden.
Scharfe Kanten: Die Schneidkanten sind scharf. Richte den Schneider immer von deinem Körper und
deinem Arbeitsbereich weg.
Stabile Arbeitsfläche: Stelle sicher, dass du den Schneider auf einer stabilen Oberfläche verwendest,
um Rutschen und Unfälle zu vermeiden.
Richtige Ausrichtung: Verwende den austauschbaren Pilot, um den Schneider während der Nutzung
richtig auszurichten. Fehlanpassungen können zu Unfällen oder ineffektiven Schnitten führen.
Ablenkungen vermeiden: Verwende den Schneider nicht, während du abgelenkt bist oder unter dem
Einfluss von Substanzen stehst, die dein Urteilsvermögen beeinträchtigen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien.
Stelle sicher, dass du einen sauberen, stabilen Arbeitsplatz hast.

Installation des Piloten:2.

Wähle den passenden Pilot für dein Kaliber aus.
Setze den Pilot in den Schneider ein, bis er sicher an seinem Platz ist.

Verwendung des Schneiders:3.

Positioniere die Mündung gegen den Schneider und stelle sicher, dass sie richtig ausgerichtet ist.
Übe sanften, gleichmäßigen Druck auf den Griff aus, während du den Schneider drehst.
Behalte die Kontrolle über den Schneider während des gesamten Prozesses, um einen sauberen



Schnitt zu gewährleisten.

Nach der Benutzung:4.

Reinige den Schneider und den Pilot nach der Benutzung, um Schmutz und Rückstände zu
entfernen.
Bewahre den Schneider und den Pilot in der bereitgestellten Polypropylenbox auf, um sie vor
Beschädigungen zu schützen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften.
Werfe den Schneider oder den Pilot nicht im regulären Haushaltsmüll weg; informiere dich über lokale
Recyclingmöglichkeiten für Metallprodukte.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken hinsichtlich der Verwendung oder Sicherheit dieses Produkts kontaktiere bitte den
Hersteller oder deinen örtlichen Händler. Stelle sicher, dass du deine Produktinformationen zur Hand hast.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deinem
90° Mündungsschnittschneider &amp; Stahlpilot gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für die
Sicherheit!



Safety Instruction Guide for 90° Muzzle Facing
Cutter &amp; Steel Pilot
Introduction
Thank you for purchasing the 90° Muzzle Facing Cutter &amp; Steel Pilot from Brownells. This product is
designed to assist in squaring a muzzle after shortening and repairing dings and damage. To ensure safe and
effective use of this product, please read and follow all safety instructions and guidelines provided in this
manual.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when
using the cutter.
Keep the cutter and pilot out of reach of children and pets.
Inspect the cutter and pilot for any signs of damage before each use. Do not use if damaged.
Follow all local regulations regarding the use of firearms and related tools.
If you experience any issues or accidents while using this product, report them to the appropriate
authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Hardened Steel Caution: The cutter and pilot are made of hardened steel. Handle with care to avoid
cuts or injuries.
Sharp Edges: The cutting edges are sharp. Always direct the cutter away from your body and work area.
Stable Work Surface: Ensure you are using the cutter on a stable surface to prevent slips and
accidents.
Proper Alignment: Use the interchangeable pilot to keep the cutter properly aligned during use.
Misalignment can lead to accidents or ineffective cutting.
Avoid Distractions: Do not use the cutter while distracted or under the influence of substances that
impair judgment.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools and materials.
Ensure you have a clean, stable work area.

Installing the Pilot:2.

Select the appropriate pilot for your caliber.
Insert the pilot into the cutter until it is securely in place.

Using the Cutter:3.

Position the muzzle against the cutter, ensuring it is aligned properly.
Apply gentle, steady pressure to the handle while rotating the cutter.
Maintain control of the cutter throughout the process to ensure a clean cut.

PostUse Care:4.



After use, clean the cutter and pilot to remove any debris.
Store the cutter and pilot in the provided polypropylene box to protect them from damage.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or wornout parts in accordance with local regulations.
Do not throw the cutter or pilot in regular household waste; check for local recycling options for metal
products.

Contact Information for Further Support
For questions or concerns regarding the use or safety of this product, please contact the manufacturer or your
local distributor. Ensure you have your product information ready for reference.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your 90° Muzzle
Facing Cutter &amp; Steel Pilot. Thank you for your attention to safety!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Cortador de Cara a 90° y Piloto de Acero
Introducción
Gracias por adquirir el Cortador de Cara a 90° y el Piloto de Acero de Brownells. Este producto está diseñado
para ayudarte a cuadrar un cañón después de acortarlo y para reparar golpes y daños. Para garantizar un uso
seguro y efectivo de este producto, por favor, lee y sigue todas las instrucciones y pautas de seguridad
proporcionadas en este manual.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se use únicamente para su propósito previsto.
Siempre usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al
utilizar el cortador.
Mantén el cortador y el piloto fuera del alcance de niños y mascotas.
Inspecciona el cortador y el piloto en busca de signos de daño antes de cada uso. No lo uses si está
dañado.
Cumple con todas las regulaciones locales relacionadas con el uso de armas de fuego y herramientas
relacionadas.
Si experimentas algún problema o accidente mientras usas este producto, repórtalo a las autoridades
correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Cuidado con el Acero Endurecido: El cortador y el piloto están hechos de acero endurecido. Maneja
con cuidado para evitar cortes o lesiones.
Bordes Afilados: Los bordes de corte son afilados. Siempre dirige el cortador alejándote de tu cuerpo y
del área de trabajo.
Superficie de Trabajo Estable: Asegúrate de utilizar el cortador sobre una superficie estable para
evitar deslizamientos y accidentes.
Alineación Adecuada: Usa el piloto intercambiable para mantener el cortador correctamente alineado
durante el uso. La desalineación puede provocar accidentes o cortes ineficaces.
Evita Distracciones: No uses el cortador mientras estés distraído o bajo la influencia de sustancias que
afecten tu juicio.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios.
Asegúrate de tener un área de trabajo limpia y estable.

Instalación del Piloto:2.

Selecciona el piloto adecuado para tu calibre.
Inserta el piloto en el cortador hasta que esté firmemente en su lugar.

Uso del Cortador:3.

Coloca el cañón contra el cortador, asegurándote de que esté alineado correctamente.
Aplica presión suave y constante sobre el mango mientras giras el cortador.
Mantén el control del cortador durante todo el proceso para asegurar un corte limpio.



Cuidado Posterior al Uso:4.

Después de usar, limpia el cortador y el piloto para eliminar cualquier residuo.
Guarda el cortador y el piloto en la caja de polipropileno proporcionada para protegerlos de daños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier parte dañada o desgastada de acuerdo con las regulaciones locales.
No arrojes el cortador o el piloto en la basura doméstica regular; verifica las opciones de reciclaje local
para productos metálicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas o inquietudes sobre el uso o la seguridad de este producto, por favor, contacta al fabricante o a
tu distribuidor local. Asegúrate de tener la información de tu producto lista para referencia.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con tu Cortador
de Cara a 90° y Piloto de Acero. ¡Gracias por tu atención a la seguridad!



Guide de sécurité pour le Cutter de face à 90° et
le Pilote en acier
Introduction
Merci d'avoir acheté le Cutter de face à 90° et le Pilote en acier de Brownells. Ce produit est conçu pour t'aider à
égaliser un canon après raccourcissement et à réparer des bosses et des dommages. Pour garantir une
utilisation sûre et efficace de ce produit, lis et suis toutes les instructions et directives de sécurité fournies dans
ce manuel.

Directives générales de sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Porte toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de sécurité
et des gants, lors de l'utilisation du cutter.
Garde le cutter et le pilote hors de portée des enfants et des animaux de compagnie.
Inspecte le cutter et le pilote pour tout signe de dommage avant chaque utilisation. Ne l'utilise pas s'il est
endommagé.
Suis toutes les réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu et des outils associés.
Si tu rencontres des problèmes ou des accidents lors de l'utilisation de ce produit, signaleles aux
autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Précaution en acier trempé : Le cutter et le pilote sont fabriqués en acier trempé. Manipuleles avec
soin pour éviter les coupures ou les blessures.
Bords tranchants : Les bords de coupe sont tranchants. Dirige toujours le cutter loin de ton corps et de
ta zone de travail.
Surface de travail stable : Assuretoi d'utiliser le cutter sur une surface stable pour éviter les glissades
et les accidents.
Alignement correct : Utilise le pilote interchangeable pour maintenir le cutter correctement aligné
pendant l'utilisation. Un mauvais alignement peut entraîner des accidents ou une coupe inefficace.
Évite les distractions : Ne pas utiliser le cutter lorsque tu es distrait ou sous l'influence de substances
qui altèrent le jugement.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils et matériaux nécessaires.
Assuretoi d'avoir une zone de travail propre et stable.

Installation du pilote :2.

Choisis le pilote approprié pour ton calibre.
Insère le pilote dans le cutter jusqu'à ce qu'il soit bien en place.

Utilisation du cutter :3.

Positionne le canon contre le cutter, en t'assurant qu'il est correctement aligné.
Applique une pression douce et constante sur la poignée tout en faisant tourner le cutter.
Maintiens le contrôle du cutter tout au long du processus pour garantir une coupe nette.



Entretien après utilisation :4.

Après utilisation, nettoie le cutter et le pilote pour enlever tout débris.
Range le cutter et le pilote dans la boîte en polypropylène fournie pour les protéger des
dommages.

Instructions de mise au rebut
Dispose de toutes les pièces endommagées ou usées conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le cutter ou le pilote dans les déchets ménagers ordinaires ; vérifie les options de recyclage
local pour les produits métalliques.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour des questions ou des préoccupations concernant l'utilisation ou la sécurité de ce produit, contacte le
fabricant ou ton distributeur local. Assuretoi d'avoir les informations sur ton produit prêtes pour référence.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et efficace avec ton Cutter de face
à 90° et ton Pilote en acier. Merci de prêter attention à la sécurité !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Cutter di
Rifinitura a 90° e Pilot in Acciaio
Introduzione
Grazie per aver acquistato il Cutter di Rifinitura a 90° e il Pilot in Acciaio di Brownells. Questo prodotto è
progettato per aiutare a squarare una bocca dopo l'accorciamento e per riparare ammaccature e danni. Per
garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto, si prega di leggere e seguire tutte le istruzioni e le linee
guida di sicurezza fornite in questo manuale.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Indossare sempre l'adeguata attrezzatura di protezione personale (PPE), come occhiali di sicurezza e
guanti, quando si utilizza il cutter.
Tenere il cutter e il pilot fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Ispezionare il cutter e il pilot per eventuali segni di danno prima di ogni utilizzo. Non utilizzare se
danneggiati.
Seguire tutte le normative locali riguardanti l'uso di armi da fuoco e strumenti correlati.
Se si verificano problemi o incidenti durante l'uso di questo prodotto, segnalarli alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Cautela con l'Acciaio Indurito: Il cutter e il pilot sono realizzati in acciaio indurito. Maneggiare con cura
per evitare tagli o lesioni.
Bordi Affilati: I bordi di taglio sono affilati. Dire sempre il cutter lontano dal proprio corpo e dall'area di
lavoro.
Superficie di Lavoro Stabile: Assicurarsi di utilizzare il cutter su una superficie stabile per prevenire
scivolamenti e incidenti.
Allineamento Corretto: Utilizzare il pilot intercambiabile per mantenere il cutter correttamente
allineato durante l'uso. Un errato allineamento può portare ad incidenti o a un taglio inefficace.
Evitare Distrazioni: Non utilizzare il cutter mentre si è distratti o sotto l'influenza di sostanze che
compromettono il giudizio.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogliere tutti gli strumenti e i materiali necessari.
Assicurarsi di avere un'area di lavoro pulita e stabile.

Installazione del Pilot:2.

Selezionare il pilot appropriato per il calibro desiderato.
Inserire il pilot nel cutter fino a quando non è saldamente in posizione.

Utilizzo del Cutter:3.

Posizionare la bocca contro il cutter, assicurandosi che sia allineata correttamente.
Applicare una pressione gentile e costante sul manico mentre si ruota il cutter.
Mantenere il controllo del cutter durante tutto il processo per garantire un taglio pulito.

Cura PostUso:4.



Dopo l'uso, pulire il cutter e il pilot per rimuovere eventuali detriti.
Conservare il cutter e il pilot nella scatola di polipropilene fornita per proteggerli da danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali parti danneggiate o usurate in conformità con le normative locali.
Non gettare il cutter o il pilot nei rifiuti domestici normali; controllare le opzioni di riciclaggio locali per i
prodotti in metallo.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti l'uso o la sicurezza di questo prodotto, si prega di contattare il
produttore o il proprio distributore locale. Assicurarsi di avere a disposizione le informazioni sul prodotto per
riferimento.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza sicura ed efficace con il Cutter di
Rifinitura a 90° e il Pilot in Acciaio. Grazie per la vostra attenzione alla sicurezza!



Sikkerhetsinstruksjoner for 90° MUZZLE FACING
CUTTER &amp; STEEL PILOT
Introduksjon
Takk for at du kjøpte 90° MUZZLE FACING CUTTER &amp; STEEL PILOT fra Brownells. Dette produktet er
designet for å hjelpe til med å kvadrere en munn etter forkortning og reparere bulker og skader. For å sikre
trygg og effektiv bruk av dette produktet, vennligst les og følg alle sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer som
er gitt i denne manualen.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Bruk alltid passende personlig verneutstyr (PPE) som vernebriller og hansker når du bruker kutteren.
Hold kutteren og piloten utilgjengelig for barn og kjæledyr.
Inspiser kutteren og piloten for tegn på skade før hver bruk. Ikke bruk hvis skadet.
Følg alle lokale forskrifter angående bruk av skytevåpen og relaterte verktøy.
Hvis du opplever problemer eller ulykker mens du bruker dette produktet, rapporter dem til de relevante
myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Herdet stål forsiktighet: Kutteren og piloten er laget av herdet stål. Håndter med forsiktighet for å
unngå kutt eller skader.
Skarpe kanter: Kuttekanter er skarpe. Ret alltid kutteren bort fra kroppen og arbeidsområdet.
Stabil arbeidsflate: Sørg for at du bruker kutteren på en stabil overflate for å forhindre glid og ulykker.
Riktig justering: Bruk den utskiftbare piloten for å holde kutteren riktig justert under bruk. Feiljustering
kan føre til ulykker eller ineffektiv kutting.
Unngå distraksjoner: Ikke bruk kutteren mens du er distrahert eller under påvirkning av stoffer som
svekker dømmekraften.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alle nødvendige verktøy og materialer.
Sørg for at du har et rent, stabilt arbeidsområde.

Installere piloten:2.

Velg den passende piloten for kaliberet ditt.
Sett piloten inn i kutteren til den sitter sikkert på plass.

Bruke kutteren:3.

Plasser munnen mot kutteren, og sørg for at den er riktig justert.
Påfør forsiktig, jevn trykk på håndtaket mens du roterer kutteren.
Oppretthold kontrollen over kutteren gjennom hele prosessen for å sikre et rent kutt.

Etter bruk:4.

Etter bruk, rengjør kutteren og piloten for å fjerne eventuell smuss.
Oppbevar kutteren og piloten i den medfølgende polypropylenboksen for å beskytte dem mot



skade.

Avfallsinstruksjoner
Kassér eventuelle skadde eller utslitte deler i henhold til lokale forskrifter.
Ikke kast kutteren eller piloten i vanlig husholdningsavfall; sjekk for lokale resirkuleringsalternativer for
metallprodukter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående bruk eller sikkerhet av dette produktet, vennligst kontakt
produsenten eller din lokale distributør. Sørg for at du har produktinformasjonen klar til referanse.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med din 90° MUZZLE
FACING CUTTER &amp; STEEL PILOT. Takk for at du tar hensyn til sikkerheten!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla 90° MUZZLE
FACING CUTTER &amp; STEEL PILOT
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup 90° Muzzle Facing Cutter &amp; Steel Pilot od Brownells. Produkt ten został
zaprojektowany w celu pomocy w prostowaniu wylotu po skróceniu oraz naprawie uszkodzeń i zadrapań. Aby
zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie tego produktu, prosimy o uważne przeczytanie i przestrzeganie
wszystkich instrukcji i wytycznych bezpieczeństwa zawartych w tej instrukcji.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu.
Zawsze nos odpowiedni sprzęt ochrony osobistej (PPE), taki jak okulary ochronne i rękawice, podczas
korzystania z cutter'a.
Trzymaj cutter i pilot z dala od dzieci i zwierząt domowych.
Sprawdź cutter i pilot pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia przed każdym użyciem. Nie używaj,
jeśli są uszkodzone.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących użytkowania broni palnej i narzędzi związanych
z nią.
Jeśli wystąpią jakiekolwiek problemy lub wypadki podczas korzystania z tego produktu, zgłoś je
odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Ostrożność przy Stali Hartowanej: Cutter i pilot wykonane są z stali hartowanej. Obsługuj je ostrożnie,
aby uniknąć skaleczeń lub obrażeń.
Ostre Krawędzie: Krawędzie tnące są ostre. Zawsze kieruj cutter w stronę przeciwną do ciała i obszaru
roboczego.
Stabilna Powierzchnia Robocza: Upewnij się, że używasz cutter'a na stabilnej powierzchni, aby
zapobiec poślizgnięciom i wypadkom.
Prawidłowe Wyrównanie: Użyj wymiennego pilota, aby utrzymać cutter w odpowiedniej pozycji
podczas użytkowania. Niewłaściwe wyrównanie może prowadzić do wypadków lub nieskutecznego cięcia.
Unikaj Rozproszeń: Nie używaj cutter'a, gdy jesteś rozproszony lub pod wpływem substancji, które
mogą wpłynąć na osąd.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały.
Upewnij się, że masz czysty, stabilny obszar roboczy.

Instalacja Pilota:2.

Wybierz odpowiedni pilot dla swojego kalibru.
Włóż pilot do cutter'a, aż będzie pewnie na swoim miejscu.

Używanie Cutter'a:3.

Ustaw wylot przeciwko cutter'owi, upewniając się, że jest prawidłowo wyrównany.
Naciskaj delikatnie i równomiernie na uchwyt, obracając cutter.
Utrzymuj kontrolę nad cutter'em przez cały proces, aby zapewnić czyste cięcie.



Pielęgnacja po Użyciu:4.

Po użyciu oczyść cutter i pilot z wszelkich zanieczyszczeń.
Przechowuj cutter i pilot w dostarczonym pudełku z polipropylenu, aby chronić je przed
uszkodzeniem.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte części zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wrzucaj cutter'a ani pilota do zwykłych odpadów domowych; sprawdź lokalne opcje recyklingu dla
produktów metalowych.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania lub bezpieczeństwa tego produktu, prosimy o
kontakt z producentem lub lokalnym dystrybutorem. Upewnij się, że masz informacje o produkcie pod ręką.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
90° Muzzle Facing Cutter &amp; Steel Pilot. Dziękujemy za uwagę na kwestie bezpieczeństwa!



Turvaohjeet 90° MUZZLE FACING CUTTER &amp;
STEEL PILOT tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että ostit 90° MUZZLE FACING CUTTER &amp; STEEL PILOT tuotteen Brownellsilta. Tämä tuote on
suunniteltu auttamaan suutteen suoristamisessa lyhentämisen jälkeen sekä vaurioiden ja kolhujen
korjaamisessa. Varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön, lue ja noudata kaikkia tässä
käyttöoppaassa annettuja turvaohjeita ja suosituksia.

Yleiset turvaohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetulla tavalla.
Käytä aina asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja,
käyttäessäsi leikkuria.
Pidä leikkuri ja pilotti lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.
Tarkista leikkuri ja pilotti ennen jokaista käyttöä vaurioiden varalta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Noudata kaikkia paikallisia määräyksiä, jotka koskevat ampumaaseita ja niihin liittyviä työkaluja.
Jos kohtaat ongelmia tai onnettomuuksia tämän tuotteen käytön aikana, ilmoita niistä asianmukaisille
viranomaisille.

Erityiset turvatoimet käytössä
Karkaistun teräksen varoitus: Leikkuri ja pilotti on valmistettu karkaistusta teräksestä. Käsittele
varovasti, jotta vältät viillot tai loukkaantumiset.
Terävät reunat: Leikkuureunat ovat teräviä. Suuntaa leikkuri aina poispäin kehostasi ja
työskentelyalueestasi.
Vakaa työpinta: Varmista, että käytät leikkuria vakaalla pinnalla estääksesi liukastumiset ja
onnettomuudet.
Oikea kohdistus: Käytä vaihdettavaa pilotia pitämään leikkuri oikeassa linjassa käytön aikana. Väärä
kohdistus voi johtaa onnettomuuksiin tai tehottomiin leikkauksiin.
Vältä häiriötekijöitä: Älä käytä leikkuria, kun olet häiriintynyt tai päihteiden vaikutuksen alaisena.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit.
Varmista, että sinulla on puhdas ja vakaa työalue.

Pilotin asentaminen:2.

Valitse oikea pilotti kaliberillesi.
Aseta pilotti leikkuriin, kunnes se on tukevasti paikallaan.

Leikkurin käyttäminen:3.

Aseta suut leikkurin vasten varmistaen, että se on oikein kohdistettu.
Kohdista leikkuri ja paina varovasti ja tasaisesti kahvasta samalla, kun pyörität leikkuria.
Pidä leikkurista koko prosessin ajan hallinta varmistaaksesi siistin leikkauksen.

Käytön jälkeinen huolto:4.



Käytön jälkeen puhdista leikkuri ja pilotti poistamalla mahdolliset jätteet.
Säilytä leikkuri ja pilotti mukana tulevassa polypropeenilaatikossa suojataksesi niitä vaurioilta.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet osat paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä heitä leikkuria tai pilotia tavalliseen kotitalousjätteeseen; tarkista paikalliset kierrätysmahdollisuudet
metallituotteille.

Lisätietoja ja tuki
Kysymyksille tai huolenaiheille tuotteen käytöstä tai turvallisuudesta, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen
jakelijaan. Varmista, että sinulla on valmiina tuotetiedot viittauksen helpottamiseksi.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen 90° MUZZLE FACING
CUTTER &amp; STEEL PILOT tuotteen käytössä. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen!



Säkerhetsinstruktioner för 90° MUZZLE FACING
CUTTER &amp; STEEL PILOT
Introduktion
Tack för att du köpte 90° MUZZLE FACING CUTTER &amp; STEEL PILOT från Brownells. Denna produkt är
utformad för att hjälpa till att kvadrera en mynning efter förkortning samt för att reparera skador och bucklor.
För att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt, vänligen läs och följ alla
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer som anges i denna manual.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten endast används för sitt avsedda syfte.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) som skyddsglasögon och handskar när du
använder klipparen.
Håll klipparen och piloten utom räckhåll för barn och husdjur.
Inspektera klipparen och piloten för eventuella tecken på skador före varje användning. Använd inte om
den är skadad.
Följ alla lokala föreskrifter angående användning av skjutvapen och relaterade verktyg.
Om du upplever några problem eller olyckor vid användning av denna produkt, rapportera dem till
berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Caution för härdat stål: Klipparen och piloten är tillverkade av härdat stål. Hantera med försiktighet för
att undvika skärskador eller skador.
Vassa kanter: Skärkanterna är vassa. Rikta alltid klipparen bort från din kropp och arbetsområde.
Stabil arbetsyta: Se till att du använder klipparen på en stabil yta för att förhindra glidningar och
olyckor.
Korrekt justering: Använd den utbytbara piloten för att hålla klipparen korrekt justerad under
användning. Feljustering kan leda till olyckor eller ineffektiv klippning.
Undvik distraktioner: Använd inte klipparen när du är distraherad eller under påverkan av ämnen som
påverkar omdömet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Samla alla nödvändiga verktyg och material.
Se till att du har en ren, stabil arbetsyta.

Installera piloten:2.

Välj den lämpliga piloten för din kaliber.
Sätt in piloten i klipparen tills den sitter säkert på plats.

Använda klipparen:3.

Positionera mynningen mot klipparen och se till att den är korrekt justerad.
Applicera försiktig, stadig tryck på handtaget medan du roterar klipparen.
Behåll kontrollen över klipparen under hela processen för att säkerställa ett rent snitt.

Efter användning:4.



Rengör klipparen och piloten efter användning för att ta bort skräp.
Förvara klipparen och piloten i den medföljande polypropylenlådan för att skydda dem från skador.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna delar i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte klipparen eller piloten i vanlig hushållsavfall; kontrollera lokala återvinningsalternativ för
metallprodukter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller bekymmer angående användning eller säkerhet för denna produkt, vänligen kontakta
tillverkaren eller din lokala distributör. Se till att du har din produktinformation redo för referens.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med din 90°
MUZZLE FACING CUTTER &amp; STEEL PILOT. Tack för att du uppmärksammar säkerheten!



Pokyny k bezpečnosti pro 90° MUZZLE FACING
CUTTER &amp; STEEL PILOT
Úvod
Děkujeme, že jste zakoupili 90° MUZZLE FACING CUTTER &amp; STEEL PILOT od společnosti Brownells. Tento
produkt je navržen tak, aby pomáhal při vyrovnávání ústí po zkrácení a opravě důlků a poškození. Aby bylo
zajištěno bezpečné a efektivní použití tohoto produktu, prosím, pečlivě si přečtěte a dodržujte všechny
bezpečnostní pokyny a pokyny uvedené v tomto manuálu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k určenému účelu.
Vždy používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice, při
používání řezačky.
Držte řezačku a pilota mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Před každým použitím zkontrolujte řezačku a pilota na jakékoli známky poškození. Nepoužívejte, pokud je
poškozen.
Dodržujte všechny místní předpisy týkající se používání střelných zbraní a souvisejících nástrojů.
Pokud během používání tohoto produktu dojde k nějakým problémům nebo nehodám, hlaste je
příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Pozor na zpevněnou ocel: Řezačka a pilot jsou vyrobeny ze zpevněné oceli. Zacházejte s nimi opatrně,
abyste se vyhnuli řezným ranám nebo zraněním.
Ostré hrany: Řezné hrany jsou ostré. Vždy směřujte řezačku od svého těla a pracovního prostoru.
Stabilní pracovní plocha: Ujistěte se, že používáte řezačku na stabilním povrchu, abyste předešli
sklouznutí a nehodám.
Správné zarovnání: Použijte vyměnitelný pilot, abyste udrželi řezačku správně zarovnanou během
používání. Nesprávné zarovnání může vést k nehodám nebo neefektivnímu řezání.
Vyhněte se rozptýlení: Nepoužívejte řezačku, pokud jste rozptýleni nebo pod vlivem látek, které
ovlivňují úsudek.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály.
Ujistěte se, že máte čistou a stabilní pracovní plochu.

Instalace pilota:2.

Vyberte vhodného pilota pro váš kalibr.
Vložte pilota do řezačky, dokud není bezpečně na svém místě.

Použití řezačky:3.

Upevněte ústí proti řezačce a ujistěte se, že je správně zarovnáno.
Aplikujte jemný, stálý tlak na rukojeť při otáčení řezačky.
Udržujte kontrolu nad řezačkou po celou dobu, abyste zajistili čistý řez.

Údržba po použití:4.



Po použití vyčistěte řezačku a pilota, abyste odstranili jakékoliv nečistoty.
Uložte řezačku a pilota do poskytnuté polypropylenové krabice, abyste je chránili před poškozením.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované části v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte řezačku nebo pilota do běžného domácího odpadu; zkontrolujte místní možnosti recyklace
pro kovové produkty.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro otázky nebo obavy týkající se používání nebo bezpečnosti tohoto produktu se obraťte na výrobce nebo
svého místního distributora. Ujistěte se, že máte připraveny informace o produktu pro referenci.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečný a efektivní zážitek s vaším 90° MUZZLE
FACING CUTTER &amp; STEEL PILOT. Děkujeme, že věnujete pozornost bezpečnosti!
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